
1911 CHECKERED MAINSPRING HOUSING - JOHN MASEN ARCHED
CHROME MOLY

Solid Steel, Checkered Surface Improves Grip, Controls Recoil

20 LPI checkering greatly improves the grip and helps keep the pistol steady in
the hand for improved recoil control. First choice of top combat shooters.
Finish-machined from a solid steel casting, no fitting required.

Attributes

Name: JOHN MASEN ARCHED CHROME MOLY
Manufacturer: JOHN MASEN
Product no.: 555102002
Mfr. No.: 4547AB
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.059kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Checkered
Mainspring Housing

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Checkered Mainspring Housing von John Masen entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um deinen Grip und die Kontrolle beim Benutzen deiner Pistole zu verbessern. Um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass das Mainspring Housing korrekt installiert ist, um
Fehlfunktionen während der Nutzung zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über eventuelle Rückrufe zu diesem Produkt informiert. Befolge die
Anweisungen des Herstellers für die Rückgabe des Produkts, falls erforderlich.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online kaufst, achte darauf, dass du von einem seriösen Verkäufer
kaufst, der die Sicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte es
außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt verwende die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deinem Kauf bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate) auf Updates zur
Produktsicherheit und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation: Achte auf eine ordnungsgemäße Installation, um Verletzungsrisiken zu vermeiden. Bei
Unsicherheiten konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Grip: Die 20 LPI Riffelung des Mainspring Housing ist darauf ausgelegt, den Grip zu verbessern. Stelle sicher,
dass deine Hände trocken und frei von Ölen oder Schmierstoffen sind.
Handhabung: Behandle jede Feuerwaffe so, als wäre sie geladen. Richte die Waffe immer in eine sichere
Richtung.
Wartung: Überprüfe regelmäßig das Mainspring Housing auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Ersetze es bei Bedarf.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass das Mainspring Housing mit deinem spezifischen Modell (Government
oder Commander) kompatibel ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist. Entferne das Magazin und
überprüfe die Kammer.
Entfernung des alten Gehäuses:

Verwende geeignete Werkzeuge, um das bestehende Mainspring Housing zu entfernen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Waffenmodell.

Installation des neuen Gehäuses:
Richte das neue Mainspring Housing mit dem Rahmen der Feuerwaffe aus.
Sichere das Gehäuse gemäß den Spezifikationen des Herstellers.

Abschlussprüfungen:
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher befestigt sind.
Teste den Grip, um Stabilität und Komfort zu bestätigen.

Nutzung:
Übe sichere Handhabungs und Schießtechniken.
Übe regelmäßig, um deine Fertigkeiten mit der Feuerwaffe aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, erwäge, Metallkomponenten dort zu recyceln,
wo es entsprechende Einrichtungen gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Checkered Mainspring Housing verwende bitte die Kontaktdaten, die
mit deinem Produktkauf bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast für
eventuelle Anfragen.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst,
während du dein neues Produkt genießt.
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Safety Instruction Guide for 1911 Checkered
Mainspring Housing

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Checkered Mainspring Housing by John Masen. This product is designed to
enhance your grip and control while using your pistol. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the mainspring housing is installed correctly to avoid any malfunction
during use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Follow the manufacturer's
instructions for returning the product if necessary.
Online Shopping: When purchasing this product online, ensure that you are buying from a reputable seller
who adheres to safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries regarding this product, refer to the manufacturer's contact
information provided with your purchase.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure proper installation to avoid any risk of injury. If unsure, consult a qualified gunsmith.
Grip: The 20 LPI checkering on the mainspring housing is designed to improve grip. Always ensure your
hands are dry and free from oils or lubricants.
Handling: Treat every firearm as if it is loaded. Always point the firearm in a safe direction.
Maintenance: Regularly inspect the mainspring housing for any signs of wear or damage. Replace if
necessary.
Compatibility: Ensure that the mainspring housing is compatible with your specific model (Government or
Commander).

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Before installation, ensure the firearm is unloaded. Remove the magazine and check the
chamber.
Removal of Old Housing:

Use appropriate tools to remove the existing mainspring housing.
Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model.

Installation of New Housing:
Align the new mainspring housing with the frame of the firearm.
Secure the housing according to the manufacturer's specifications.

Final Checks:
Ensure all components are securely fitted.
Test the grip to confirm stability and comfort.

Usage:
Practice safe handling and shooting techniques.
Regularly practice to maintain proficiency with your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling metal components where facilities exist.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Checkered Mainspring Housing, please refer to the contact details
provided with your product purchase. Ensure you have your product details on hand for any inquiries.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while enjoying your
new product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelle de
Mainspring Checkered 1911

Introducción
Gracias por elegir el Muelle de Mainspring Checkered 1911 de John Masen. Este producto está diseñado para
mejorar tu agarre y control al usar tu pistola. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que el muelle de mainspring esté instalado correctamente
para evitar cualquier malfuncionamiento durante su uso.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall relacionado con este producto. Sigue las
instrucciones del fabricante para devolver el producto si es necesario.
Compras en Línea: Al comprar este producto en línea, asegúrate de que estás comprando a un vendedor de
buena reputación que cumpla con las regulaciones de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Manténlo
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad relacionada con este producto, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con tu compra.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la
seguridad del producto y recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de realizar una instalación correcta para evitar cualquier riesgo de lesión. Si no estás
seguro, consulta a un armero calificado.
Agarre: El grabado de 20 LPI en el muelle de mainspring está diseñado para mejorar el agarre. Asegúrate de
que tus manos estén secas y libres de aceites o lubricantes.
Manejo: Trata cada arma de fuego como si estuviera cargada. Siempre apunta el arma en una dirección
segura.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente el muelle de mainspring para detectar signos de desgaste o daño.
Reemplázalo si es necesario.
Compatibilidad: Asegúrate de que el muelle de mainspring sea compatible con tu modelo específico
(Government o Commander).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada. Retira el cargador y verifica
la recámara.
Retiro del Muelle de Mainspring Antiguo:

Usa las herramientas adecuadas para quitar el muelle de mainspring existente.
Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de arma.

Instalación del Nuevo Muelle de Mainspring:
Alinea el nuevo muelle de mainspring con el marco del arma.
Asegura el muelle según las especificaciones del fabricante.

Verificaciones Finales:
Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados.
Prueba el agarre para confirmar estabilidad y comodidad.

Uso:
Practica técnicas de manejo y disparo seguras.
Practica regularmente para mantener la destreza con tu arma.

Instrucciones de Eliminación



Deshazte del producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica normal.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los componentes de metal donde existan
instalaciones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Muelle de Mainspring Checkered 1911, consulta los detalles
de contacto proporcionados con tu compra. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto para cualquier
consulta.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE
mientras disfrutas de tu nuevo producto.
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Guide de Sécurité pour le Logement de Ressort de
Chien Checkered 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Logement de Ressort de Chien Checkered 1911 de John Masen. Ce produit est conçu pour
améliorer votre prise en main et votre contrôle lors de l'utilisation de votre pistolet. Pour garantir une utilisation sûre
et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous toujours que le logement de ressort est installé correctement pour éviter
tout dysfonctionnement lors de son utilisation.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels éventuels concernant ce produit. Suivez les instructions du
fabricant pour retourner le produit si nécessaire.
Achats en ligne : Lorsque vous achetez ce produit en ligne, assurezvous de l'acheter auprès d'un vendeur
réputé qui respecte les réglementations de sécurité.
Focus sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute demande de sécurité concernant ce produit, référezvous aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre achat.
Alertes rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la
sécurité des produits et les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous d'une installation appropriée pour éviter tout risque de blessure. Si vous avez des
doutes, consultez un armurier qualifié.
Prise en main : Le checkering 20 LPI sur le logement de ressort est conçu pour améliorer la prise.
Assurezvous toujours que vos mains sont sèches et exemptes d'huiles ou de lubrifiants.
Manipulation : Traitez chaque arme à feu comme si elle était chargée. Orientez toujours l'arme à feu dans
une direction sûre.
Entretien : Inspectez régulièrement le logement de ressort pour tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacezle si nécessaire.
Compatibilité : Assurezvous que le logement de ressort est compatible avec votre modèle spécifique
(Government ou Commander).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation : Avant l'installation, assurezvous que l'arme à feu est déchargée. Retirez le chargeur et vérifiez
la chambre.
Retrait de l'ancien logement :

Utilisez les outils appropriés pour retirer le logement de ressort existant.
Suivez les instructions du fabricant pour votre modèle d'arme à feu spécifique.

Installation du nouveau logement :
Alignez le nouveau logement de ressort avec le châssis de l'arme à feu.
Fixez le logement selon les spécifications du fabricant.

Vérifications finales :
Assurezvous que tous les composants sont bien fixés.
Testez la prise pour confirmer la stabilité et le confort.

Utilisation :
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir sûres.
Entraînezvous régulièrement pour maintenir votre compétence avec votre arme à feu.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les composants métalliques là où
des installations existent.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Logement de Ressort de Chien Checkered 1911, veuillez vous
référer aux coordonnées fournies avec votre achat de produit. Assurezvous d'avoir vos détails de produit à portée de
main pour toute demande.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de
l'UE tout en profitant de votre nouveau produit.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Checkered
Mainspring Housing

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Checkered Mainspring Housing od John Masen. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy chwytu i kontroli podczas używania pistoletu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że osłona sprężyny uderzeniowej jest prawidłowo
zainstalowana, aby uniknąć jakichkolwiek usterek podczas użytkowania.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi przypomnieniami związanymi z tym produktem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta w przypadku konieczności zwrotu produktu.
Zakupy online: Podczas zakupu tego produktu online upewnij się, że kupujesz od renomowanego
sprzedawcy, który przestrzega przepisów bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymaj go z
dala od zasięgu nieletnich.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa tego produktu,
zapoznaj się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z zakupem.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o bezpieczeństwie produktów i przypomnieniach.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Instalacja: Zapewnij prawidłową instalację, aby uniknąć ryzyka obrażeń. Jeśli masz wątpliwości, skonsultuj
się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Chwyt: 20 LPI żłobienia na osłonie sprężyny uderzeniowej zaprojektowano w celu poprawy chwytu. Zawsze
upewnij się, że Twoje ręce są suche i wolne od olejów lub smarów.
Obsługa: Traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana. Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj osłonę sprężyny uderzeniowej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
W razie potrzeby wymień ją.
Kompatybilność: Upewnij się, że osłona sprężyny uderzeniowej jest kompatybilna z Twoim konkretnym
modelem (Government lub Commander).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana. Usuń magazynek i sprawdź komorę.
Usunięcie starej osłony:

Użyj odpowiednich narzędzi do usunięcia istniejącej osłony sprężyny uderzeniowej.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni.

Instalacja nowej osłony:
Wyrównaj nową osłonę sprężyny uderzeniowej z ramą broni.
Zabezpiecz osłonę zgodnie z specyfikacjami producenta.

Ostateczne kontrole:
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Przetestuj chwyt, aby potwierdzić stabilność i komfort.

Użytkowanie:
Ćwicz bezpieczne techniki obsługi i strzelania.
Regularnie ćwicz, aby utrzymać biegłość w obsłudze swojej broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling metalowych komponentów, gdzie
takie możliwości istnieją.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Checkered Mainspring Housing, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi z zakupem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
dotyczące produktu w przypadku jakichkolwiek zapytań.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów podczas korzystania z nowego produktu.
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Turvaohjeet 1911 Checkered Mainspring Housing
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit John Masenin 1911 Checkered Mainspring Housing tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan otettasi ja hallintaasi pistoolin käytön aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että mainspring housing on asennettu oikein, jotta vältetään mahdolliset
toimintahäiriöt käytön aikana.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä
takaisinvetoilmoituksista. Noudata valmistajan ohjeita tuotteen palauttamiseksi, jos se on tarpeen.
Verkkokauppa: Kun ostat tätä tuotetta verkosta, varmista, että ostat luotettavalta myyjältä, joka noudattaa
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tämän tuotteen osalta viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu oston yhteydessä.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset tuoteturvallisuudesta ja
takaisinvetoista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Asennus: Varmista oikea asennus, jotta vältetään loukkaantumisriski. Jos olet epävarma, kysy neuvoa
pätevältä asehuoltajalta.
Ote: 20 LPI kuviointi mainspring housingissa on suunniteltu parantamaan otetta. Varmista aina, että kätesi
ovat kuivat ja vapaat öljyistä tai voiteluaineista.
Käsittely: Kohtele jokaista tuliasetta kuin se olisi ladattu. Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Huolto: Tarkista säännöllisesti mainspring housing mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda
tarvittaessa.
Yhteensopivuus: Varmista, että mainspring housing on yhteensopiva tietyn mallisi (Government tai
Commander) kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu: Ennen asennusta varmista, että ase on tyhjennetty. Poista lipas ja tarkista patruunapesä.
Vanhan Kotelon Poisto:

Käytä sopivia työkaluja vanhan mainspring housingin poistamiseen.
Noudata valmistajan ohjeita oman aseen mallin osalta.

Uuden Kotelon Asennus:
Kohdista uusi mainspring housing aseen runkoon.
Varmista kotelo valmistajan määrittämällä tavalla.

Lopulliset Tarkistukset:
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyinä.
Testaa otetta varmistaaksesi vakauden ja mukavuuden.

Käyttö:
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumatekniikoita.
Harjoittele säännöllisesti ylläpitääksesi taitojasi aseen kanssa.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse metallikomponenttien kierrätystä, jos se on
mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa 1911 Checkered Mainspring Housing tuotteen osalta viittaa oston
yhteydessä annettuihin yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on tuoteasiakirjat käsillä kysymyksiä varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja EU:n yleisten tuoteturvallisuusmääräysten noudattamista nauttiessasi uudesta
tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Checkered
Mainspring Housing

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Checkered Mainspring Housing från John Masen. Denna produkt är utformad för att
förbättra ditt grepp och kontrollen när du använder din pistol. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att mainspring housing är korrekt installerad för att undvika eventuella
funktionsfel under användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt. Följ
tillverkarens instruktioner för att returnera produkten om det behövs.
Online shopping: När du köper denna produkt online, se till att du handlar från en pålitlig återförsäljare som
följer säkerhetsregler.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor angående denna produkt, hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer ditt köp.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet
och återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att installationen är korrekt för att undvika risk för skador. Om du är osäker, konsultera en
kvalificerad vapensmed.
Grepp: Den 20 LPI checkeringen på mainspring housing är utformad för att förbättra greppet. Se alltid till att
dina händer är torra och fria från oljor eller smörjmedel.
Hantering: Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat. Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Underhåll: Inspektera regelbundet mainspring housing för tecken på slitage eller skador. Byt ut den om det
behövs.
Kompatibilitet: Se till att mainspring housing är kompatibel med din specifika modell (Government eller
Commander).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Innan installation, se till att vapnet är oladdat. Ta bort magasinet och kontrollera kammaren.
Borttagning av gammal housing:

Använd lämpliga verktyg för att ta bort den befintliga mainspring housing.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika vapentyp.

Installation av ny housing:
Rikta in den nya mainspring housing med ramen på vapnet.
Säkerställ att housing är fastsatt enligt tillverkarens specifikationer.

Slutkontroller:
Se till att alla komponenter är ordentligt monterade.
Testa greppet för att bekräfta stabilitet och komfort.

Användning:
Öva säker hantering och skjutteknik.
Öva regelbundet för att behålla din färdighet med vapnet.

Avfallsinstruktioner



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna metallkomponenter där det finns
anläggningar.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Checkered Mainspring Housing, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som medföljer ditt produktköp. Se till att du har dina produktuppgifter till hands för eventuella
förfrågningar.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning medan du njuter
av din nya produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Checkered Mainspring
Housing

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Checkered Mainspring Housing od společnosti John Masen. Tento výrobek je
navržen tak, aby zlepšil váš úchop a kontrolu při používání vaší pistole. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost výrobku: Vždy se ujistěte, že je mainspring housing správně nainstalován, abyste předešli
jakýmkoli poruchám během používání.
Zvýšené stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích souvisejících s tímto výrobkem. Řiďte se pokyny
výrobce pro vrácení výrobku, pokud je to nutné.
Nákup online: Při nákupu tohoto výrobku online se ujistěte, že nakupujete od renomovaného prodejce, který
dodržuje bezpečnostní předpisy.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento výrobek není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto výrobku se obraťte na kontaktní
informace výrobce poskytnuté při nákupu.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace týkající se bezpečnosti
výrobků a stažení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Instalace: Zajistěte správnou instalaci, abyste se vyhnuli riziku zranění. Pokud si nejste jisti, konzultujte to s
kvalifikovaným zbrojířem.
Úchop: 20 LPI checkering na mainspring housing je navržen tak, aby zlepšil úchop. Vždy se ujistěte, že vaše
ruce jsou suché a bez olejů nebo maziv.
Manipulace: S každou zbraní zacházejte, jako by byla nabitá. Vždy mířte zbraní bezpečným směrem.
Údržba: Pravidelně kontrolujte mainspring housing na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby
vyměňte.
Kompatibilita: Ujistěte se, že mainspring housing je kompatibilní s vaším konkrétním modelem (Government
nebo Commander).

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá. Odstraňte zásobník a zkontrolujte komoru.
Odstranění starého housing:

Použijte vhodné nástroje k odstranění stávajícího mainspring housing.
Řiďte se pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně.

Instalace nového housing:
Zarovnejte nový mainspring housing s rámem zbraně.
Zajistěte housing podle specifikací výrobce.

Konečné kontroly:
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně upevněny.
Otestujte úchop, abyste potvrdili stabilitu a pohodlí.

Používání:
Procvičujte bezpečné manipulace a střelecké techniky.
Pravidelně trénujte, abyste udrželi zručnost se svou zbraní.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů tam, kde jsou k
dispozici zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se 1911 Checkered Mainspring Housing se prosím obraťte na kontaktní
údaje poskytnuté při nákupu výrobku. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro jakékoli dotazy.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování evropských předpisů o bezpečnosti výrobků při používání
vašeho nového výrobku.


